H O T E L R E S E R V I E R U N G / hotel reservation


TOURISMUS & CONGRESS GMBH









Adenauerallee 131









D-53113 Bonn






    


E-Mail: reservierung@bonn-region.de





Tel. 0049-(0)180-500 33 65 








Fax 0049-(0)228-9 10 41 77

___________________________________________________________________________________

Name / Name 

___________________________________________________________________________________

Straße / Street



Ort / Residence 

___________________________________________________________________________________

Telefon


Telefax




e-mail

Ich bestelle verbindlich / I order definitely: 

Ich wünsche die Unterbringung in einem der nachfolgend ausgewählten Hotels: (Bitte kennzeichnen Sie das von Ihnen bevorzugte Hotel mit der Ziffer 1, weitere in Frage kommende Hotels mit 2 und 3)    

I would prefer the accomodation in one of the following hotels: (Please mark your preferred hotel with the number 1, other possible hotels with 2 and 3).  


Die angegebenen Preise gelten pro Übernachtung (mit Frühstück) und Zimmer

The offered rates are valid per night (including breakfast) and per room

( Hotel Europa 
(Bonn)
____ EZ €   70,90 

( Hotel Aigner

(Bonn)
____ EZ €   70,90

	
	Anreisetag / date of arrival 
	
	Abreisetag / date of depature

	
	Nächte / number of nights 


Sollten Sie Ihre Buchung nach dem 09.09.2005 absenden, verfällt Ihr Anspruch auf das Hotelticket, und wir können eine Unterkunft in den oben angegebenen Hotels und Preisen nicht garantieren. Natürlich werden wir uns bemühen, ein geeignetes Hotel nach Ihren Wünschen zu finden.

In case that you book after 09.09.2005, expires your claim for the Hotelticket and we cannot guarantee the offered hotels and rates. Of course we will do our very best to find a hotel with suites your wishes.

	 Standardbuchung:

 Das Zimmer wird für Sie am Anreisetag bis 16:00 Uhr freigehalten. Wenn Sie bis 16:00 Uhr nicht anreisen, wird Ihre Reservierung automatisch und kostenfrei aufgehoben. Sie haben dann keinen Anspruch mehr auf das Zimmer! Bei Verspätung benachrichtigen Sie bitte vor 16:00 Uhr das Hotel direkt.
	standard booking: 

The room(s) will be reserved for you until 4 p.m. on the day of arrival. If you have not arrived by 4 p.m., your reservation will be cancelled automatically and free of charge. You are not entitled to accomodation in this case! In the case of a delay please contact the hotel directly before 4 p.m.


	Garantierte Buchung:

Unabhängig von Ihrer Anreisezeit wird das Zimmer für Sie die ganzen(n) Nacht/Nächte freigehalten. Ihre Buchung kann daher nur per Kreditkarte garantiert werden. Wird die Buchung einen Tag vor Anreise nach 18:00 Uhr storniert, oder bei Nichterscheinen bzw. Stornierung nach Reisebeginn, ist der Veranstalter/Leistungsträger berechtigt, 80% des Gesamtpreises zu erheben. Ihre Kreditkarteninformationen benötigen wir lediglich zur Absicherung Ihrer Reservierung.
	guaranteed booking:

Your room will be reserved for you for the entire night(s), independently of your time of arrival. For this reason, we require your credit card details in order to guarantee your reservation. In case of cancellation one day before date of arrival after 6 p.m., or in case of non-appearance and/or cancellation after the commencement of travel, the organizer/service provider is entitled to debit 80% of the total price. 

We need your credit card information solely to secure your reservation.

	   __________________________________________________________________________________

     Kreditkartenummer / gültig bis / credit card no. / expiration date / :  




Datum / date / date:  



Unterschrift / signature / signature: ________________________

BioSapiens-viRgil Workshop on


Bioinformatics for Viral Infections





September 21-23, 2005


caesar Bonn, Germany











